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OUTLANDER E OUTLANDER MAX 6X6 -
CATEGORIA T

GUIDA DEL
CONDUCENTE
Informazioni sulla sicurezza, sull’uso e sulla manutenzione

AVVERTENZA

Leggere attentamente la presente Guida del conducente. Contiene informazioni importanti

per la sicurezza.

Età minima consigliata del conducente: 16 anni con patente.

Tenere questa guida del conducente sempre a disposizione nel veicolo.

Traduzione delle
istruzioni originali





Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com























AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:

Indica un potenziale rischio che, se non viene evitato, potrebbe 
causare gravi lesioni o la morte.



















































































Conducenti con attrezzatura appropriata per la guida

Casco 
omologato

Pettorina

Guanti

Stivali

Maniche 
lunghe

Pantaloni 
lunghi 

resistenti

Mentoniera

Protezione 
per occhi









































Video sulla sicurezza

https://
can-am.brp.com
/off-road/safety

Brevetto: www.brp.com/en/about-brp/patents.html 84
89
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kPa

=

< 234 kg (515 lb)

=

≥ 234 kg (515 lb) 
< 460 kg (1015 lb)

kPa (psi) 
34,5 (5)

kPa (psi) 
34,5 (5)

kPa (psi) 
48,3 (7)

kPa (psi) 
48,3 (7)
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< 45 kg
(100 lb)



MAX

< 318 kg 
(700 lb)

< 45 kg
(100 lb)

< 460 kg (1015 lb)
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AVVISO

STOP
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AVVERTENZA

NON sedersi MAI sulla sponda posteriore.

NON superare MAI la capacità di 
carico di 100 kg (220 lb) sulla 
sponda posteriore.

MASSIMO 100 kg 
(220 lb) 
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Bombardier Recreational Products Inc.
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E13

55R - 01 4385
D=4,48 kN S=75 kg
CLASS  A50-X

704906301_IT

Categoria 1
EN 15695 - 1



MANUTENZIONE DEL FILTRO DELL'ARIA
LA MANUTENZIONE DEVE ESSERE ESEGUITA IN BASE ALLE ISTRUZIONI 
CONTENUTE NELLA GUIDA DELL'OPERATORE. IN PRESENZA DI POL-
VERE ECCESSIVA, È NECESSARIO AUMENTARE LA FREQUENZA DI 
MANUTENZIONE DEL FILTRO DELL'ARIA.
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1. Sbloccare la copertura e abbassarla delicatamente.
Alzare il coperchio verso l'alto. 3. Estrarre il ponte centrale.

704904604_IT

2. Tirarlo e abbassarlo.











AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:

Indica un potenziale rischio che, se non viene evitato, potrebbe 
causare gravi lesioni o la morte.
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AVVERTENZA
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AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:

Indica un potenziale rischio che, se non viene evitato, potrebbe 
causare gravi lesioni o la morte.
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AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:
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AVVERTENZA
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AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:

Indica un potenziale rischio che, se non viene evitato, potrebbe 
causare gravi lesioni o la morte.
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Bombardier Recreational Products Inc. 
565 de la Montagne, Valcourt, QC 
Canada, J0E 2L0

TIPO: ATV /
CAN ICES-2 /

Fabbricato in Messico /

Rotax
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MXXXXXXX
XXXX

MM-AAAA
XXXXXX

AT1/P    V-####

NRSC G1 CO2 g/kWh:
#

Data di produzione:
Famiglia di motore:

e13







Rappresentante Autorizzato: BRP Europe N.V., Skaldenstraat 125, Gent, Belgio, 9042

La presente dichiarazione di conformità viene pubblicata sotto la responsabilità esclusiva 
del produttore.

Direttiva macchine (DM) 2006/42/CE, e successive 
modifiche, incluso il Regolamento (UE) 2019/1243

Regolamento (UE) macchine mobili non stradali 
(NRMM) 2016/1628 relativo agli inquinanti gassosi 
e successive modifiche, incluso il Regolamento 
(UE) 2020/1040

Direttiva compatibilità elettromagnetica (CEM) 
2014/30/UE, e successive modifiche, incluso il 
Regolamento (UE) 2018/1139

ISO 12100:2010

Direttiva batteria 2006/66/CE, e successive 
modifiche, inclusa la Direttiva (UE) 2018/849 e,

il Regolamento (UE) 1103/2010 relativo 
all'etichettatura indicante la capacità di batterie

Categoria ATS, 
Fase V

CISPR 12:2007/A1:2009 e 
IEC 61000-6-1:2016 o 
UN R10.04 o 
una versione successiva

EN 50342-7:2015

Dichiarazione di conformità UE

Il sottoscritto, in rappresentanza del produttore, dichiara che i veicoli per tutti i terreni con 
modello anno 2022 contrassegnati con il marchio CE e un numero di identificazione del 
veicolo di 17 caratteri strutturato come 3JBxxxxxxNxxxxxxx con i nomi commerciali 
Can-Am Outlander e Can-Am Renegade sono conformi a tutte le disposizioni pertinenti 
delle seguenti direttive e regolamenti:

Valcourt, QC, Canada

26 febbraio 2021

Renald Plante, Eng.
Direttore, Sviluppo prodotti, Can-Am ATV & Spyder
Bombardier Recreational Products Inc.

Direttiva sulle Apparecchiature radio 2014/53/UE, e 
successive modifiche, incluso il Regolamento (UE) 
2018/1139

(Se equipaggiate con chiave D.E.S.S. a 
radiofrequenza (RF))

Art. 3.1a: IEC 62368-1:2014
Art. 3.1b: CISPR 25:2016 e 

ISO 11452-2:2004
Art. 3.2: ETSI EN 300 330

V2.1.1:2017
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Numero di identificazione del veicolo (V.I.N.)

NUMERO DI IDENTIFICAZIONE DEL VEICOLO

MODIFICA INDIRIZZO

VECCHIO INDIRIZZO O 
PROPRIETARIO PRECEDENTE:

NUOVO INDIRIZZO O 
NUOVO PROPRIETARIO:

PASSAGGIO DI PROPRIETÀ

Numero del modello

N.

CITTÀ

PAESE

INDIRIZZO E-MAIL

APP

CODICE POSTALE

STRADA

NOME

STATO/PROVINCIA

TELEFONO

N.

CITTÀ

PAESE

APP

CODICE POSTALE

STRADA

NOME

STATO/PROVINCIA

TELEFONO
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NOTE: 



NOTE: 
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N. modello

Proprietario:

Data di acquisto

Data di scadenza 
della garanzia

NOME

STRADA APP

STATO/PROVINCIA CODICE POSTALE

N.

CITTÀ

ANNO MESE GIORNO

ANNO

Da compilare al momento dell'acquisto da parte del concessionario.

SPAZIO DEDICATO AL CONCESSIONARIO

MESE GIORNO

NUMERO DI IDENTIFICAZIONE 
DEL VEICOLO (V.I.N)

NUMERO DI IDENTIFICAZIONE 
DEL MOTORE (E.I.N.)



AVVERTENZA

LA GUIDA DEL VEICOLO POTREBBE 
COMPORTARE PERICOLI.
In caso di mancata osservanza delle precauzioni, 

potrebbe verificarsi facilmente una collisione o un 

ribaltamento, persino durante manovre ordinarie 

come sterzate, guida su pendii o su ostacoli.

La mancata osservanza di queste istruzioni può 

provocare LESIONI GRAVI O MORTE:

• PRIMA DI AZIONARE IL 
VEICOLO LEGGERE LA 
PRESENTE GUIDA DEL 
CONDUCENTE, TUTTE LE 
TARGHETTE DI SICUREZZA 
APPLICATE SUL PRODOTTO 
E GUARDARE IL VIDEO 
SULLA SICUREZZA.

• NON GUIDARE MAI IL VEICOLO SENZA AVER 
SEGUITO UN CORRETTO ADDESTRAMENTO.
Seguire un corso di formazione.

• PER I MODELLI MAX, NON TRASPORTARE 
MAI PIÙ DI UN PASSEGGERO.
Trasportando più di un passeggero si aumenta 

il rischio di perdere il controllo del mezzo.

• PER I MODELLI MONOPOSTO (1UP), NON 
TRASPORTARE MAI PASSEGGERI.
Trasportando un passeggero si aumenta il 

rischio di perdere il controllo del mezzo.

• RISPETTARE SEMPRE IL CODICE STRADALE 
quando si guida questo veicolo su strada, anche 

su terra battuta o ghiaia.

• IL CONDUCENTE E IL PASSEGGERO (modelli 
MAX) DEVONO SEMPRE INDOSSARE UN 
CASCO OMOLOGATO, occhiali e indumenti 

protettivi.

• NON UTILIZZARE IN STATO DI EBBREZZA O 
SOTTO L'EFFETTO DI FARMACI.
Tali condizioni rallentano i tempi di reazione e 

limitano la capacità di giudizio.

• NON GUIDARE IL VEICOLO A VELOCITÀ 
ELEVATE.
Guidando il mezzo a velocità troppo elevate 

rispetto al terreno, alle condizioni di visibilità 

o alla propria esperienza si aumenta il rischio 

di perderne il controllo.

• NON PROVARE A ESEGUIRE IMPENNATE, 
SALTI O ALTRE ACROBAZIE.

®TM E IL LOGO BRP SONO MARCHI DI FABBRICA DI BOMBARDIER RECREATIO-

NAL PRODUCTS INC. O DELLE SUE AFFILIATE.

©2021 BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC. TUTTI I DIRITTI

RISERVATI.


